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Tale of King Shahrayar and Shahrazad
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Once upon a time, there was a king in Persia who was as much
beloved by his subjects, as was feared by his neighbors on account of
his trusted servants and strong troops. He had two sons: the elder
Shahryar, the younger Sahzaman. After the king died, Shahrayar
became the king of Persia and Shazaman the prince of Samarkand.
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% : One day, Shahrayar, having “
mlssed hIS brother dearly, sent his vizier to invite shahzaman to come
visit him. Shahzaman was happy and started preparing for his journey.
He appointed a minister to be in charge of the emirate in his absence,
and ordered the guards to carry the necessary supplies needed for the
journey.
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while on his way, Shahzaman
remembered that he forgot to bring
one of his favorite items. Thus he went back to his palace. The prince
entered without noise to surprise his wife whom he loved very much.
To his astonishment, he found her in bed with one of the officers.
Outraged by the scene, he killed them both with his sword. He then

quietly went back to his companions and continued their journey till
they reached thee city of Shahrayar..




Ja s (B e S Z A e S (A %
O 58 Of Gy il (o sal s e
) sl e de gana 5l 8 ualll Al
¢ il (8 (5 5 il e (g sdn Glaladl
A< Jon Gstlaty g sl Bl el aghales i

sl g O s e

A S One day, Shahrayar went for a
“° hunting journey. Shahzaman accidently looked from the palace e
window to witness the strangest thing. He saw a secret gate from the
king’s palace open, and a group of men and women came out and
started partying and hugging around the pool. The queen, not aware
that Shahzaman did not go with the hunting party, was in the midst of
them.
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Upon the return of Shahrayar
from hunting, his brother told him of what he saw around the pool,
and confessed of how his own wife had cheated on him. Shahrayar
feeling dishonored, said: | have no trust in women anymore. Let us

abandon everything and travel secretly away from our misfortunes for
some time, and see if others have similar misfortunes from women.
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They traveled as long as day light
continued, and slept the night
under a tree on the seashore. In
the morning they heard a frightful noise that filled them with fear.
The sea then opened and there arose something like a black column of
smoke coming their direction. They then realized that a genie was
forming out of the smoke.
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Before the genie arrived, they
“=. = climbed and hid themselves
between the branches of the tree.
Upon arrival, the genie put down the large box it was carrying, opened
it and there came out a lady of majestic beauty. He said: Oh most
beautiful lady whom | kidnapped you on your wedding day, | would
like to sleep for a while”. He then laid himself on her lap and fell
asleep.
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The lady happening to look up, .

s

saw them in the tree, and made a
sign to them to come down. By sign they appealed to her to excuse
them. But she, after having laid the genie’s head softly on the ground,
rose and threatened them to awaken the genie if they did not obey her.
She then told them of how the genie kidnapped her on her wedding
day, and how she takes her revenge by sleeping with whoever comes
her way.
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"~ They returned immediately to

their city the way they had come. Once in the palace, Shahrayar said:
The women are real cunning creatures. It gives one consolation
knowing that even a genie can be cheated on. However he killed his
wife and the group that was with her at the pool. Having lost faith in

women, Shahrayar ordered his vizier to marry him to a virgin each
night and to murder her before dawn.
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One day the Vizier went home distressed from the fact that he is the
one who each night brings a girl to the king then murder her. He had
two daughters, the elder Shahrazad, volunteered to be the king’s bride
and convinced her father that she has aplan that will save her and
other girls in town.
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Shahrazad had already informed her younger sister of her plan. She
told her: once the king marries me, and just before dawn and time of
execution, | will appeal to the king to bring you for farewell. You then
ask me to tell you a story to pass time. | will start telling you a story
that | hope will save us and the other girls.
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In spite of her father’s disapproval, Shahrazad insisted on going along
with her plan regardless of the risk. Finally her father consented and
dressed her in majestic clothes and jewelry and presented her to the
king. The Kking married her for the night as usual. Before dawn,
Shahrazad started crying that she wishes to see her younger sister to .
say good bye.
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Shahrayar sent a messenger to bring her sister. After a little while, her sister
asked Shahrazad to tell her a story to kill the time before dawn. The king
feeling no desire for sleep, sat nearby listening to the story. Suddenly it was
daylight before she finished the story. Shahrazad said: if the kind king
permits, we can finish it tomorrow night. Eager to hear the end, the king
agreed.
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Shahrazad continued the story and started L
a new one which lasted till the next daylight. The king agreed again to spare
her life one more night to finish her story. Thus shahrazad did the same each
night till one thousand and one nights. By this time the king had fallen in love

with her and announced her a wife for life. The people in the city were very
happy and celebrated.
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Samarkand- The Gem of The East

Samarkand is of the same age as Rome, Athens and Babylon, more
than 25 centuries old. It is the second largest city of Uzbekistan.
Ancient Arab manuscripts refer to it as the “Gem of the East’,
Europeans called it the “The Land of Scientists”. Samarkand is a
majestic and beautiful city of Iegends When Alexander the Great first
time saw Samarkand, he exclaimed " | heard that the city was beautiful
but never thought that it could be so beautiful and majestic”. 3
The most magnificent landmark in this old city is Registan Square- a
traditional center of the city. The square is lined on the three sides by
sparkling and turquoise tiled buildings- Ulugbek Madrasah, Sherdor
and Tilla Qori. Madrasah in Arabic means The medieval universities.
Inferior and exterior facades of the madrassah are decorated with
ornament of glazed brick, mosaic and carved marble.
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Tashkent- The Stone Fortress Sl

The 2000 year-old-city is a major exporter to Eastern Europe of silk,
cotton and textiles, as well as oil, coal, copper, sulfur, and rice.
Tashkent’s roots date back to the dawn of the first millennia A.D. Its
name means “Stone Fortress”, a title adopted in the 11th century.
Tashkent became a Muslim city in the 8th century AD, and was an
important commercial center during the Middle Ages.

The city encountered many invadors: in 1220 the city became part
ofthe empire of Genghis Khan and later in 1865 the Tsar’s forces took
the city, establishing Tashkent as the capital of Imperial Russia’s e
Turkistan.

Little remains of the old city, thanks to a leveling April, 1966,
earthquake.
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t located ianhara, Uzbekistan. Constructed in 1127

The Kalyan Minare
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Bukhara

Muslims went into Bukhara led by Qutaiba lbn Muslim in 89 Hijri.
Genghis Khan conquered the city in 617 Hijri. In 1866 the Russians
took over.

Bukhara, one of Uzbekistan’s treasures, is a place rich in history and
dramatic architecture. The city’s most famous landmark, the Kalyan
Minaret (dating back to 1127), is the greatest remnant of truly old

Bukhara; Genghis Khan destroyed most of the city, but left the minaret -
standing, supposedly because he was struck by its beauty.

The minaret, which draws visitors up its 105 steps to see a panoramic
view of the city, was once the tallest structure in Central Asia.
Bukhara, with its population of a quarter of a million, is a major tourist
attraction for travelers following the old Silk Road.

30



S\ Introductory Note

Classical written Arabic was inaccessible to the illiterate masses and largely

incomprehensible - even if read aloud - to those who knew only local dialects.

This led to the development of oral folk literature in which professional story

tellers recounted popular tales - often adding new narrations and individual

touches in the hope of collecting more money from their audience.

Even today, storytellers can be found in some parts of the Arab world. It is
probably a dying tradition but some attempts are being made to revive it. AR
Typically, these stories recount the adventures of tribal or national heroes. A

recurrent theme is the struggle of an underdog against danger and his eventual

triumph.
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The Thousand and One Nights (Alf Laylah wa Laylah) is the only Arabic work ey

.'.,

that has become truly popular in the West. For centuries it was frowned upon by "v-':f“-. ‘
educated Arabs for its in-elegant style and mixing of the classical and jargon

languages.

The first written compilation of the stories was made in Iraq in the 10th century

by al-Jahshiyari who added tales from local storytellers to an old Persian work,
which in turn contained some stories of Indian origin. The "frame" story, in

which Sharazad saves herself from execution at the hands of King Shahrayar =
with her endless supply of tales was borrowed from the Persian Afsana but

probably originated in India.

The first Western translation was made in the early 18th century by Antoine

Galland. His elegant French, coupled with some liberal editing, masked the

flaws in the original and it became a huge success. He also added, from oral
32
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% ‘ sources, several of the stories which later became most famous - including Ali .
Baba, Sindbad, and Aladdin.

The Nights had a wide influence on European literary taste during the 18th and

19th centuries, when orientalism was fashionable. Examples include Samuel

Johnson’s Rasselas and Voltaire’s Zadiq, as well as the poetic works of Byron
and Wordsworth.

. The three best-known translations in English are by Edward Lane (incomplete, :
but accurate and with a detailed commentary), John Payne (probably the best, T
but without a commentary) and Sir Richard Burton (which tries to reproduce the

( oriental flavor of the original).
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% * Although sometimes regarded as children's stories, the sexual content makes
some of them unsuitable - though edited versions are available. Modern Arabic

versions have also been amended to meet the stylistic demands of critics.

In 1850 the American author, Edgar Allen Poe, wrote The Thousand-and-

Second Tale of Scheherazade, a satirical conclusion to the story, in which

Sharazad is finally executed. It was not well-received by critics.
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